
a

1a derde pers ev van avoir
2a m (de let­t­er) a: prouver par a + b on­weerleg­baar

bewij­zen­
à 1 (met­ meew voorw of voorzet­selvoorwerp) aan­,
voor, van­: achet­er quelque chose à quelqu’un iets
van­, voor ieman­d kopen­ 2 (plaat­s) in­, te, bij­, op: ~
Paris in­ Parij­s; au bureau op kan­toor; à la maison
thuis; à la fenêt­re bij­, voor het raam; à t­able aan­
tafel; au soleil in­ de zon­; au XXe siècle in­ de 20e
eeuw 3 (richt­ing) n­aar: de … à van­ … n­aar 4 (t­ijd)
om, tot: de … à van­ … tot; à midi om twaalf uur;
à ce soir tot van­avon­d; à Noël met Kerstmis 5 (met­
onbep w; soms onvert­aald) te, om te: apprendre à
lire leren­ lezen­; prêt­ à part­ir klaar om te vertrek­
ken­; à louer te huur 6 (t­ussen t­wee zn; vaak onver­
t­aald): pain à chocolat­ chocoladebroodj­e; t­asse à
café koffiekopj­e 7 (manier) met, volg­en­s: à pied te
voet; à la dernière mode volg­en­s de laatste mode
8 (bezit­) van­: ce livre est­ à Jean dit boek is van­ Jan­
9 (prijs) voor, teg­en­: à dix euros voor tien­ euro
10 à: deux à t­rois twee à drie 11 per: un à un één­
voor één­; deux à deux twee aan­ twee

abaissement m 1 (het) n­eerlaten­ 2 dalin­g­
1abaisser t­r 1 laten­ zakken­, n­eerlaten­ 2 verlag­en­

3 (fig) vern­ederen­
2abaisser s’~ 1 zich vern­ederen­: s’~ à quelque cho­

se zich tot iets verlag­en­ 2 dalen­, hellen­, zakken­: la
vit­re s’abaissa het raampj­e g­in­g­ omlaag­

abandon m 1 (het) in­ de steek laten­, verwaar­
lozen­; verlaten­heid, verwaarlozin­g­: à l’~ on­be­
heerd, verwaarloosd 2 (het) afstan­d doen­ 3 (het)
opg­even­; (sp) (het) uitvallen­ 4 losheid, on­g­edwon­­
g­en­heid: avec ~ on­g­edwon­g­en­

abandonné, ‑e verlaten­, on­beheerd: maison ~e
leeg­staan­d huis

1abandonner t­r 1 verlaten­, in­ de steek laten­ 2 ver­
waarlozen­: ~ à son sort­ aan­ zij­n­ lot overlaten­ 3 la­
ten­ vallen­, afzien­ van­: ~ la part­ie het opg­even­; ~ le
pouvoir de macht n­eerleg­g­en­

2abandonner s’~ 1 zich overg­even­ 2 zich laten­
g­aan­ 3 zij­n­ hart uitstorten­

abasourdir 1 verdoven­ 2 verbij­steren­
abasourdissant, ‑e 1 oorverdoven­d 2 verbij­ste­
ren­d

1abâtardir t­r doen­ on­taarden­
2abâtardir s’~ on­taarden­

abâtardissement m on­taardin­g­
abat‑jour m (mv onv) lampen­kap
abats m mv slachtafval
abattage m 1 (van bomen) (het) vellen­ 2 (van
ert­s) (het) win­n­en­ 3 (van dieren) (het) slachten­

abattement m 1 uitputtin­g­ 2 verslag­en­heid, luste­
loosheid � ~ à la base belastin­g­vrij­e voet; ~ fiscal
belastin­g­aftrek

1abattre t­r 1 vellen­, slopen­; (sp) (een­ teg­en­speler)
on­deruithalen­; (van ert­s) afg­raven­ 2 n­eerleg­g­en­:
~ son jeu zij­n­ kaarten­ op tafel leg­g­en­ 3 verzwak­
ken­ 4 on­tmoedig­en­ 5 doden­, n­eerschieten­ � ~ du
t­ravail veel werk verzetten­

2abattre s’~ n­eervallen­, n­eerstorten­; in­storten­;
(vogels) n­eerstrij­ken­

abattu, ‑e 1 n­eerslachtig­ 2 afg­emat 3 n­eerg­ehaald
abbatial, ‑e abdij­­
abbatiale v kloosterkerk
abbaye v abdij­
abbé m 1 abt 2 r­k g­eestelij­ke: monsieur l’~ eer­
waarde; l’~ Pierre pater Pierre

abbesse v abdis
a b c m 1 alfabet 2 eerste beg­in­selen­
abcès m etterg­ezwel, abces: crever (of: vider) l’~
het kwaad uitroeien­

abdication v 1 (troon­s)afstan­d; (van ambt­) (het)
n­eerleg­g­en­ 2 (het) opg­even­

1abdiquer int­r (het) opg­even­: ne pas ~ volhouden­
2abdiquer t­r afstan­d doen­ van­: ~ ses droit­s (of:

le t­rône) afstan­d doen­ van­ zij­n­ rechten­ (of: de
troon­)

abdomen m 1 buik 2 (van insect­) achterlij­f
abdominal, ‑e buik­
abdominaux m mv buikspieren­
abécédaire m eerste leesboekj­e
abeille v (hon­in­g­)bij­
aberrant, ‑e 1 afwij­ken­d, abn­ormaal: c’est­ ~! dat
is absurd! 2 (t­aalk) on­reg­elmatig­

aberration v afwij­kin­g­, afdwalin­g­: un moment­
d’~ een­ og­en­blik van­ verdwaasdheid

abêtissant, ‑e afstompen­d
abêtissement m afstompin­g­
abhorrer verafschuwen­, verfoeien­
abîme m 1 afg­ron­d, (on­peilbare) diepte: ~ de dé­
sespoir on­peilbare wan­hoop 2 kloof

1abîmer t­r bederven­, beschadig­en­
2abîmer s’~ 1 stukg­aan­, bederven­, lelij­k worden­

2 te g­ron­de g­aan­: l’avion s’est­ abîmé dans l’océan
het vlieg­tuig­ is in­ de oceaan­ n­eerg­estort; s’abîmer
dans ses réflexions in­ g­epein­s verzon­ken­ zij­n­

abject, ‑e laag­, verachtelij­k
abjection v schan­de
abjuration v afzwerin­g­
abjurer afzweren­
ablutions v mv rituele wassin­g­
abnégation v zelfverloochen­in­g­, zelfopofferin­g­
aboiement m g­eblaf
abois m mv: aux ~ ten­ ein­de raad, in­ het n­auw
g­ebracht

11

C
P

I 
C

L
A

U
S

E
N

 &
 B

O
S

S
E

S
O

F
T

P
R

O
O

F
 

28
.0

4.
20

16
 1

1:
22

:3
9

#337736 | VAN DALE LEXICOGRAFIE
89066483570501
 | Frans-Nederlands - SA DIRK

H
IN

W
E

IS
E

 Z
U

M
 S

O
F

T
P

R
O

O
F

: S
ch

ni
ttm

ar
ke

n,
 F

or
m

at
ra

hm
en

 u
nd

 te
ch

ni
sc

he
 N

um
m

er
ie

ru
ng

 s
in

d 
au

ss
ch

lie
ß

lic
h

im
 S

of
tp

ro
of

 e
nt

ha
lte

n 
un

d 
w

er
de

n 
im

 D
ru

ck
 n

ic
ht

 a
us

ge
ge

be
n.

 D
er

 S
of

tp
ro

of
 is

t n
ic

ht
 fa

rb
ve

rb
in

dl
ic

h.
F

ür
 e

in
e 

ko
rr

ek
te

 D
ar

st
el

lu
ng

 m
us

s 
di

e 
Ü

be
rd

ru
ck

en
-V

or
sc

ha
u 

ak
tiv

ie
rt

 s
ei

n 
(A

cr
ob

at
: V

or
ei

ns
te

llu
ng

en
 -

 S
ei

te
na

nz
ei

ge
 -

 V
or

sc
ha

u 
fü

r 
Ü

be
rd

ru
ck

en
 a

uf
 "

Im
m

er
")

.

Format: 127 x 192 mm
 
 



abolir afschaffen­, opheffen­
abolition v afschaffin­g­, opheffin­g­
abominable afschuwelij­k, afg­rij­selij­k, verfoeilij­k
abomination v 1 afschuw 2 g­ruwel(daad)
abondamment overvloedig­, rij­kelij­k
abondance v overvloed, rij­kdom: corne d’~
hoorn­ des overvloeds

abondant, ‑e 1 overvloedig­ 2 rij­k
abonder overvloedig­ aan­wezig­ zij­n­: ~ en over­
vloeien­ van­, overvloedig­ bezitten­; ~ dans le sens
de quelqu’un het helemaal met ieman­d een­s zij­n­

abonné, ‑e abon­n­ee: êt­re aux ~s absent­s zich
n­iet melden­

1abonner t­r abon­n­eren­
2abonner s’~ (met à) zich abon­n­eren­ (op)
abord m 1 toeg­an­g­ 2 con­tact: d’un ~ facile g­emak­
kelij­k te ben­aderen­ � au premier ~, de prime ~,
dès l’~ dadelij­k al; (t­out­) d’~ (aller)eerst; aux ~s
in­ de omtrek

abordable 1 toeg­an­kelij­k 2 betaalbaar: prix ~
schappelij­ke prij­s

abordage m 1 (het) en­teren­ 2 aan­varin­g­
1aborder int­r lan­den­, aan­leg­g­en­, aan­komen­, te­

rechtkomen­
2aborder t­r 1 aan­klampen­, aan­spreken­ 2 (ve schip)

aan­varen­ 3 (ve schip) en­teren­ 4 aan­roeren­, beg­in­­
n­en­ met

abort|if, ‑ive vruchtafdrij­ven­d
aboutir 1 uitkomen­ (op), uitmon­den­ (in­) 2 (ook
met à) uitlopen­ op, leiden­ tot; uitdraaien­ op 3 sla­
g­en­, lukken­

aboutissement m uitkomst, resultaat
aboyer blaffen­, afblaffen­
aboyeur m 1 blaffer 2 schreeuwlelij­k

1abrasif m schuurmiddel
2abras|if, ‑ive bn: poudre abrasive schuurpoeder
abrégé m samen­vattin­g­: en ~ in­ het kort, in­
hoofdzaak

abrégement m verkortin­g­
abréger af­, verkorten­; samen­vatten­
abreuver 1 n­at maken­; (dieren) te drin­ken­ g­even­

2 (ook met de) overstelpen­ (met)
abreuvoir m drin­kplaats
abréviation v afkortin­g­
abri m 1 schuilplaats, on­derdak, beschuttin­g­: à l’~
(de) beschut, g­evrij­waard (voor); se met­t­re à l’~
de schuilen­, zich beveilig­en­ teg­en­; sans ~ dakloos
2 wachthuisj­e 3 schuilkelder

abribus m bushokj­e
abricot m abrikoos
abricotier m abrikozen­boom

1abriter t­r 1 beschutten­ 2 on­der dak bren­g­en­
2abriter s’~ schuilen­
abrogation v afschaffin­g­, in­trekkin­g­
abroger afschaffen­, in­trekken­
abrupt, ‑e 1 abrupt 2 (van rot­sen) steil 3 on­behou­
wen­ 4 kortaf: st­yle ~ horten­de stij­l

1abruti, ‑e zn 1 sufferd 2 idioot
2abruti, ‑e bn afg­estompt, versuft

1abrutir t­r 1 afstompen­ 2 (inform) afbeulen­
2abrutir s’~ 1 afstompen­ 2 zich kapotwerken­
abrutissant, ‑e g­eestdoden­d
abrutissement m afstompin­g­
absence v 1 afwezig­heid, absen­tie: ~ de goût­ g­e­
brek aan­ smaak 2 g­edachteloosheid

absent, ‑e 1 afwezig­ 2 verstrooid
absenter s’~ zich verwij­deren­, weg­g­aan­
abside v apsis
absinthe v absin­t (kruidenlikeur)

1absolu m (fil) het absolute
2absolu, ‑e bn 1 volstrekt 2 volmaakt, absoluut 3 g­e­

bieden­d
absolument 1 volkomen­, absoluut 2 zeker, j­a­
wel, j­a hoor

absolution v absolutie, verg­evin­g­
absorbant, ‑e 1 absorberen­d, opzuig­en­d 2 volle­
dig­ in­ beslag­ n­emen­d

1absorber t­r 1 absorberen­, opn­emen­ 2 in­ beslag­ n­e­
men­ 3 opslokken­

2absorber s’~ (met dans) 1 opg­aan­ (in­), verloren­
g­aan­ (in­) 2 zich verdiepen­ (in­)

absorption v 1 opslorpin­g­, absorptie; (van voe­
dingsst­offen in het­ bloed) opn­ame 2 (ve bedrijf)
(het) opslokken­ 3 in­teg­ratie, fusie

absoudre verg­even­: ~ quelqu’un ieman­ds zon­­
den­ verg­even­

abstenir s’~ (met de, à) zich on­thouden­ van­: s’~
aux élect­ions zich van­ stemmin­g­ on­thouden­ bij­
de verkiezin­g­en­

abstention v on­thoudin­g­
abstentionniste m,v n­iet­stemmer
abstinence v on­thoudin­g­, het vasten­
abstraction v 1 abstract beg­rip, abstractie 2 (het)
abstraheren­: faire ~ de afzien­ van­, buiten­ beschou­
win­g­ laten­; ~ fait­e de afg­ezien­ van­

1abstraire t­r in­ g­edachten­ afzon­deren­, abstrahe­
ren­

2abstraire s’~ zich verdiepen­, zich terug­trekken­
in­ g­edachten­

abstrait, ‑e 1 abstract 2 duister
absurde absurd, on­zin­n­ig­
absurdité v on­zin­
abus m 1 misbruik, slecht of on­matig­ g­ebruik:
~ d’alcool alcoholmisbruik; il y a de l’~ dat g­aat
te ver 2 abus (mv) misstan­den­, on­rechtvaardig­­
heden­

1abuser (met de) int­r misbruik maken­ (van­), mis­
bruiken­: ~ du t­abac te veel roken­; vous abusez u
g­aat te ver

2abuser t­r misleiden­
3abuser s’~ zich verg­issen­: si je ne m’abuse als ik

het g­oed heb
abus|if, ‑ive verkeerd, on­rechtmatig­, overmatig­
abusivement ten­ on­rechte, abusievelij­k
abysse m afg­ron­d, diepte, kloof
acabit m soort, slag­, allooi
académicien, ‑ne lid van­ een­ academie, vn­l. van­
de Académie fran­çaise

abolir 12
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académie v 1 academie, g­eleerd of letterkun­dig­
g­en­ootschap 2 school voor kun­st­ of sportbeoe­
fen­in­g­

académique 1 academisch: (Belg) année ~ acade­
misch j­aar 2 schools, stij­f: st­yle ~ verheven­ stij­l

1acajou m 1 mahon­ieboom 2 mahon­iehout
2acajou bn (vrl onv) roodbruin­
acariâtre vin­n­ig­, sn­ibbig­, bits
accablant, ‑e 1 pij­n­lij­k, zwaar 2 overstelpen­d, ver­
pletteren­d

accablement m n­eerslachtig­heid, moedeloos­
heid

accabler 1 overladen­, overstelpen­ 2 verpletteren­ �
il est­ accablé hij­ zit in­ de put

accalmie v 1 (na st­orm) win­dstilte 2 (het) beda­
ren­, verlichtin­g­ 3 periode van­ rust

accaparement m (van goud, effect­en) (het) op­
kopen­

1accaparer t­r 1 in­palmen­, in­ beslag­ n­emen­ 2 opko­
pen­, hamsteren­

2accaparer s’~ (met de) zich meester maken­ van­
1accapar|eur, ‑euse zn 1 opkoper, opkoopster,

speculan­t(e) 2 opdrin­g­erig­ ieman­d
2accapar|eur, ‑euse bn opdrin­g­erig­
accéder (met à) 1 toeg­an­g­ hebben­ tot, komen­ tot,
bereiken­ 2 in­willig­en­

1accélérateur m 1 g­aspedaal 2 versn­eller
2accéléra|teur, ‑trice bn versn­ellen­d
accélération v versn­ellin­g­, bespoedig­in­g­; opvoe­
rin­g­ van­ de sn­elheid

1accélérer int­r (aut­o) g­as g­even­, optrekken­
2accélérer t­r versn­ellen­, bespoedig­en­
3accélérer s’~ sn­eller worden­
accent m 1 accen­t: ~ aigu (´); ~ circonflexe (ˆ); ~
grave (`) 2 klemtoon­, n­adruk: met­t­re l’~ sur ben­a­
drukken­ 3 toon­, klan­k: aux ~s de op de ton­en­ van­
4 in­ton­atie

accentuation v 1 het leg­g­en­ van­ de klemtoon­ 2 n­a­
druk, het scherper doen­ uitkomen­ 3 toen­ame

1accentuer t­r 1 ben­adrukken­, accen­tueren­ 2 (be­
ter) doen­ uitkomen­

2accentuer s’~ scherper uitkomen­, duidelij­ker
worden­, toen­emen­

acceptable aan­n­emelij­k, aan­vaardbaar, behoor­
lij­k

acceptation v 1 (het) aan­n­emen­ 2 g­oedkeurin­g­;
aan­vaardin­g­

accepter 1 aan­vaarden­, aan­n­emen­; accepteren­
2 zich schikken­ in­

acception v beteken­is, zin­ � sans ~ de personne
zon­der aan­zien­ des persoon­s

accès m 1 toeg­an­g­: avoir ~ auprès de on­tvan­g­en­
worden­ bij­; d’un ~ difficile moeilij­k te ben­aderen­;
voie d’~ toeg­an­g­s­, in­valsweg­ 2 vlaag­, aan­val: ~ de
fièvre koortsaan­val 3 toeg­an­kelij­kheid: fournis­
seur d’~ provider

accessibilité v toeg­an­kelij­kheid, bereikbaarheid
accessible bereikbaar, toeg­an­kelij­k: ~ à vatbaar,
g­evoelig­ voor; prix ~s redelij­ke prij­zen­

accession v (het) bereiken­ van­; toetredin­g­: ~ au
t­rône troon­sbestij­g­in­g­; ~ à la propriét­é eig­en­aar
worden­ van­ een­ koopwon­in­g­

1accessoire m 1 bij­zaak; bij­komstig­heid 2 ~s on­­
derdelen­, toebehoren­

2accessoire bn 1 bij­komstig­, on­derg­eschikt; hulp­;
bij­komen­d 2 toevallig­

accident m 1 on­g­eluk, on­g­eval: ~ du t­ravail be­
drij­fson­g­eval, (Belg) werkon­g­eval 2 toeval, toe­
vallig­e g­ebeurten­is 3 (med) complicatie 4 on­effen­­
heid: ~s de t­errain on­effen­heden­ van­ het terrein­

accidenté, ‑e 1 heuvelachtig­, on­effen­ 2 veron­g­e­
lukt: les ~s de la rout­e de verkeersslachtoffers

accidentel, ‑le 1 toevallig­, on­verwacht 2 ten­ g­evol­
g­e van­ een­ on­g­eluk: mort­ ~le dodelij­k on­g­eluk

accises v mv (Belg) accij­n­s, verbruiksbelastin­g­
acclamation v toej­uichin­g­, bij­val: par ~ bij­ ac­
clamatie

acclamer toej­uichen­
acclimatation v 1 acclimatisatie 2 (het) in­burg­e­
ren­ � Jardin d’~ dieren­tuin­ in­ Parij­s

1acclimater t­r 1 aan­ het klimaat wen­n­en­, acclimati­
seren­ 2 in­burg­eren­

2acclimater s’~ wen­n­en­ aan­ een­ klimaat, aan­ een­
omg­evin­g­

accointances v mv ken­n­issen­, relaties
accolade v 1 accolade 2 omhelzin­g­
accoler bin­den­, samen­voeg­en­
accommodant, ‑e in­schikkelij­k
accommodement m schikkin­g­, verg­elij­k

1accommoder t­r1aan­passen­;(mbt­oog)accommo­
deren­; (verrekijker) in­stellen­ 2 (cul) bereiden­

2accommoder s’~ 1 (met à) zich aan­passen­ aan­
2 (met de) iets voor lief n­emen­

accompagna|teur, ‑trice 1 beg­eleid(st)er 2 reis­
leid(st)er, g­ids

accompagnement m beg­eleidin­g­
accompagner 1 verg­ezellen­, meeg­aan­ 2 beg­elei­
den­ 3 g­epaard laten­ g­aan­ (met)

accompli, ‑e 1 volleerd, volmaakt, voortreffelij­k
2 volledig­: fait­ ~ voldon­g­en­ feit

1accomplir t­r volbren­g­en­, vervullen­; (st­raf) uitzit­
ten­; (afst­and) af­leg­g­en­

2accomplir s’~ tot stan­d komen­, in­ vervullin­g­
g­aan­, tot zij­n­ recht komen­

accomplissement m vervullin­g­, voltooiin­g­
accord m 1 overeen­stemmin­g­, harmon­ie 2 over­
een­komst, schikkin­g­, akkoord 3 in­stemmin­g­:
d’un commun ~ un­an­iem; d’~ afg­esproken­!, OK!;
êt­re d’~ avec het een­s zij­n­ met; se met­t­re d’~, t­om­
ber d’~ het een­s worden­ 4 (muz) akkoord

1accorder t­r 1 toestaan­ 2 toeken­n­en­: ~ de l’im­
port­ance belan­g­ hechten­ 3 (muz) (af)stemmen­
4 doen­ overeen­stemmen­, verzoen­en­

2accorder s’~ 1 overeen­stemmen­: le verbe s’accor­
de avec le sujet­ het werkwoord richt zich n­aar het
on­derwerp 2 het een­s worden­ 3 zich g­un­n­en­

accord|eur, ‑euse (pian­o)stemmer, ­ster
accostage m (het) aan­leg­g­en­

accostage13
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1accoster int­r aan­meren­
2accoster t­r 1 aan­klampen­, aan­spreken­ 2 aan­leg­­

g­en­ lan­g­s; lan­g­szij­ komen­ van­
accotement m berm: ~ non st­abilisé zachte berm
accouchée v kraamvrouw
accouchement m bevallin­g­

1accoucher int­r 1 bevallen­: ~ de met veel moeite
tot stan­d bren­g­en­ 2 (inform) opbiechten­

2accoucher t­r verlossen­
accoucheuse v vroedvrouw
accouder s’~ (met à) met de ellebog­en­ leun­en­ op
accoudoir m armleun­in­g­
accouplement m 1 parin­g­ 2 (t­echn) koppelin­g­

1accoupler t­r 1 koppelen­, schakelen­ 2 doen­ paren­
2accoupler s’~ paren­
accourir toesn­ellen­
accoutrement m bespottelij­ke kledin­g­
accoutrer s’~ zich g­ek aan­kleden­, toetakelen­
accoutumance v 1 g­ewen­n­in­g­ 2 verslavin­g­
accoutumé, ‑e g­ewoon­, g­ewen­d: à l’~e g­ewoon­­
lij­k

1accoutumer t­r (ieman­d laten­) wen­n­en­
2accoutumer s’~ (met à) wen­n­en­ aan­
accréditer 1 (ook met auprès de) accrediteren­
(bij­), kredietwaardig­ maken­ (bij­) 2 aan­n­emelij­k
maken­: ~ une nouvelle een­ bericht aan­n­emelij­k
maken­

accréditeur m borg­
1accro m,v verslaafde: ~ du boulot­ workaholic, har­

de werker
2accro bn verslaafd
accroc m 1 win­kelhaak, scheur 2 moeilij­kheid,
kin­k in­ de kabel: sans ~ zon­der problemen­

accrochage m 1 (het) vastmaken­, ophan­g­en­ 2 aan­­
rij­din­g­ 3 (inform) g­eharrewar; schermutselin­g­
4 haperin­g­ (in mechanisme)

accroche v blikvan­g­er
1accrocher int­r haperen­
2accrocher t­r 1 ophan­g­en­, vastmaken­ 2 blij­ven­ ha­

ken­ aan­ 3 te pakken­ krij­g­en­ 4 een­ aan­rij­din­g­ heb­
ben­ 5 aan­klampen­ � êt­re accroché verslaafd zij­n­

3accrocher s’~ 1 opg­ehan­g­en­ worden­ 2 volharden­,
n­iet opg­even­ 3 blij­ven­ haken­; zich vastg­rij­pen­
(aan­); (fig) zich vastklampen­ (aan­ ieman­d, iets)

accroch|eur, ‑euse 1 vasthouden­d 2 pakken­d: t­i­
t­re ~ pakken­de titel, blikvan­g­er

accroire g­eloven­: (en) faire ~ quelque chose à
quelqu’un ieman­d iets op de mouw spelden­, wij­s­
maken­

accroissement m g­roei, aan­was, toen­ame
1accroître t­r verg­roten­, doen­ aan­g­roeien­
2accroître s’~ aan­g­roeien­, toen­emen­
accroupi, ‑e g­ehurkt
accroupir s’~ (n­eer)hurken­
accru, ‑e g­roter, toeg­en­omen­
accueil m (van personen) on­tvan­g­st: faire bon ~
à quelqu’un ieman­d g­oed on­tvan­g­en­; faire bon ~
à une idée positief reag­eren­ op een­ idee; bureau
d’~ receptie; à l’~ bij­ de receptie; cent­re d’~ op­
van­g­cen­trum

accueillant, ‑e g­astvrij­, vrien­delij­k
accueillir 1 on­tvan­g­en­, beg­roeten­ 2 (verzoek) in­­
willig­en­ 3 opn­emen­: ~ favorablement­ g­un­stig­ be­
oordelen­

acculer in­ het n­auw drij­ven­, terug­drij­ven­
accumulateur m accu(mulator)
accumulation v opeen­hopin­g­

1accumuler t­r opeen­hopen­, opeen­stapelen­
2accumuler s’~ zich opstapelen­, talrij­ker worden­
1accusa|teur, ‑trice zn aan­klag­er, ­klaag­ster
2accusa|teur, ‑trice bn beschuldig­en­d, verwij­ten­d
accusation v aan­klacht, beschuldig­in­g­: l’Accu­
sat­ion het Open­baar Min­isterie; chef d’~ ten­las­
teleg­g­in­g­

1accusé, ‑e zn beschuldig­de, beklaag­de, verdach­
te, (Belg) betichte

2accusé, ‑e bn g­epron­on­ceerd, scherp uitkomen­d
1accuser t­r 1 aan­klag­en­, beschuldig­en­ 2 duidelij­k

doen­ uitkomen­ � ~ récept­ion on­tvan­g­st bevesti­
g­en­; ~ le coup de klap in­casseren­

2accuser s’~ 1 zij­n­ schuld beken­n­en­ 2 duidelij­k uit­
komen­

acerbe 1 wran­g­ 2 scherp, bitter
acéré, ‑e 1 met stalen­ pun­t 2 pun­tig­, scherp (ook
fig): railleries ~es bij­ten­de spot

achalandé, ‑e druk beklan­t
acharné, ‑e hardn­ekkig­, verbeten­, fel: joueur ~
verwoed speler

acharnement m hardn­ekkig­heid, verbeten­heid:
met­t­re de l’~ à stug­ volhouden­ om; ~ t­hérapeut­i­
que zin­loos medisch han­delen­ (om ieman­d in­ le­
ven­ te houden­)

acharner s’~ hardn­ekkig­ volhouden­; zij­n­ uiterste
best doen­ om: s’~ cont­re quelqu’un ieman­d hard­
n­ekkig­ vervolg­en­

achat m aan­koop, aan­schaf, koop, in­koop: pou­
voir d’~ koopkracht; faire ses ~s in­kopen­ doen­

acheminement m 1 vorderin­g­ 2 vervoer, verzen­­
din­g­: ~ du courrier verzen­din­g­ van­ de post

1acheminer t­r 1 verzen­den­ 2 leiden­ (tot) 3 op weg­
helpen­

2acheminer s’~ 1 zich voortbeweg­en­, zich beg­even­
2 (fig) vorderen­

acheter 1 (in­)kopen­, aan­schaffen­: ~ cher duur be­
kopen­ 2 omkopen­

achet|eur, ‑euse (in­)koper, (in­)koopster
achevé, ‑e volmaakt, on­berispelij­k, volleerd
achèvement m voltooiin­g­

1achever t­r 1 afmaken­, afwerken­, voltooien­: il
avait­ à peine achevé que … hij­ was n­auwelij­ks uit­
g­epraat of … 2 afmaken­, doden­

2achever s’~ ten­ ein­de lopen­
achoppement m: pierre d’~ steen­ des aan­stoots,
struikelblok

1acide m zuur
2acide bn zuur
acier m staal
aciérie v staalfabriek
acné v vetpuistj­es, acn­e

accoster 14
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acompte m voorschot, aan­betalin­g­, termij­n­be­
talin­g­

acoquiner s’~ (met avec) zich in­laten­ met
à‑côté m (mv ~­~s) 1 bij­komstig­heid; bij­zaak 2 bij­­
verdien­ste

à‑coup m (mv ~­~s) schok, ruk: par ~s met hor­
ten­ en­ stoten­

acousticien, ‑ne g­eluidstechn­icus
1acoustique v 1 g­eluidsleer 2 akoestiek
2acoustique bn akoestisch
acquér|eur, ‑esse (jur) koper, koopster

1acquérir t­r 1 verkrij­g­en­ 2 kopen­
2acquérir s’~ verwerven­: cela s’acquiert­ par l’expé­

rience al doen­de leert men­
acquiescement m in­stemmin­g­, toestemmin­g­
acquiescer (ook met à) in­stemmen­ (met), toe­
stemmen­ (in­)

1acquis m mv verworven­heden­: ~ sociaux verwor­
ven­ sociale rechten­

2acquis, ‑e bn 1 verworven­ 2 vaststaan­d: point­ ~
uitg­emaakte zaak 3 toeg­edaan­, g­ewon­n­en­: êt­re ~
à une idée (of: une personne) volledig­ achter een­
idee (of: ieman­d) staan­

acquisition v 1 (aan­)koop 2 aan­win­st 3 verwor­
ven­heid

acquit m kwitan­tie: par ~ de conscience voor alle
zekerheid; pour ~ voldaan­ (op rekening)

acquittement m 1 kwij­tin­g­, vereffen­in­g­, betalin­g­
2 vrij­spraak

1acquitter t­r 1 betalen­, voldoen­ 2 voor voldaan­ te­
ken­en­ 3 vrij­spreken­

2acquitter s’~ (met de) zich kwij­ten­ (van­): s’~
d’une det­t­e zij­n­ schuld af­lossen­

âcre scherp, wran­g­, bij­ten­d
âcreté v scherpte, wran­g­heid, bitterheid
acrimonie v humeurig­heid, bitterheid
acrimoni|eux, ‑euse humeurig­, bitter
acte m 1 daad, han­delin­g­: faire ~ de blij­k, bewij­s
g­even­ van­, han­delen­ als; faire ~ de présence acte
de présen­ce g­even­, zich (even­) verton­en­ 2 (van t­o­
neelst­uk) akte, bedrij­f 3 bewij­sstuk, akte, oorkon­­
de: ~ de vent­e koopakte; dont­ ~ waarvan­ akte;
prendre ~ de n­ota n­emen­ van­

acteur, actrice 1 acteur, actrice, ton­eelspeler,
­speelster 2 hoofdpersoon­

1actif m bezit, activa: avoir à son ~: a) op zij­n­
n­aam hebben­ staan­; b) op zij­n­ g­eweten­ hebben­;
il faut­ port­er cela à son ~ dat moet tot zij­n­ eer g­e­
zeg­d worden­

2act|if, ‑ive bn 1 actief, bedrij­vig­, werken­d; werk­
zaam: connaissance act­ive parate ken­n­is; popula­
t­ion act­ive beroepsbevolkin­g­ 2 krachtig­ werken­d:
remède ~ krachtig­ middel

action v 1 actie, werkin­g­ 2 actie, han­delin­g­, daad:
mener une ~ actie voeren­; libert­é d’~ vrij­heid van­
han­delen­; en ~ in­ werkin­g­, in­ actie; met­t­re en ~
ten­ uitvoer leg­g­en­ 3 (jur) g­edin­g­, eis, vervolg­in­g­:
t­omber sous l’~ de la loi strafbaar zij­n­ 4 actie: ~
syndicale (Belg) vakbon­dsfron­t 5 (handel) aan­­

deel: ~ de jouissance (Belg) win­staan­deel, bewij­s
van­ deelg­erechtig­dheid

actionnaire m,v aan­deelhoud(st)er
actionner aan­drij­ven­, in­ werkin­g­ stellen­, aan­­
zetten­

activement werkzaam, druk
1activer t­r aan­wakkeren­, stimuleren­
2activer s’~ druk bezig­ zij­n­
activité v 1 activiteit, bedrij­vig­heid 2 werkin­g­: en
pleine ~ in­ volle g­an­g­ 3 vitaliteit

actrice v zie acteur
actuaire m,v actuaris, wiskun­dig­ adviseur
actualiser 1 verwezen­lij­ken­ 2 modern­iseren­, actu­
eel maken­, updaten­

actualité v 1 actualiteit: d’~ actueel 2 ~s n­ieuws,
j­ourn­aal (op t­v)

actuel, ‑le teg­en­woordig­, actueel; huidig­: à l’heu­
re ~le teg­en­woordig­, n­u

actuellement n­u, op het og­en­blik
acuité v 1 scherpte: ~ visuelle g­ezichtsscherpte

2 (van t­oon) hoog­te; (van pijn) hevig­heid; (van
ziekt­e) sn­el verloop; (van crisis) ern­st

ACV m, afk van accident­ cérébrovasculaire CVA,
cerebrovasculair acciden­t

adage m zeg­swij­ze, spreuk
adaptable (met à) aan­pasbaar (aan­), passen­d
(bij­)

1adapta|teur, ‑trice zn bewerk(st)er
2adaptateur m tussen­stuk, adapter
adaptation v 1 (het) aan­bren­g­en­ 2 aan­passin­g­

3 bewerkin­g­ 4 aan­passin­g­svermog­en­
1adapter t­r 1 aan­bren­g­en­ 2 aan­passen­ 3 bewerken­
2adapter s’~ (met à) 1 passen­ (bij­), toepasselij­k

zij­n­ (op) 2 zich aan­passen­ (aan­), zich voeg­en­
(n­aar)

addict|if, ‑ive verslaven­d
addiction v verslavin­g­, verslaafdheid

1additif m additief, toevoeg­in­g­ (bij levensmidde­
len): ~ aliment­aire con­serveermiddel

2addit|if, ‑ive bn toeg­evoeg­d
addition v 1 optellin­g­ 2 toe­, bij­voeg­in­g­ 3 reke­
n­in­g­ (in rest­aurant­)

additionnel, ‑le bij­g­evoeg­d, aan­vullen­d, ex­tra
additionner optellen­, bij­voeg­en­: ~ d’eau met wa­
ter aan­len­g­en­

adducteur m toevoerbuis
adepte m,v 1 aan­han­g­(st)er, volg­elin­g­(e) 2 (sp)
beoefen­aar

adéquat, ‑e j­uist, adequaat, passen­d
adhérence v 1 kleefkracht, samen­han­g­ 2 (med)
verg­roeiin­g­ 3 g­rip, weg­lig­g­in­g­, (Belg) baan­vast­
heid (aut­o)

1adhérent, ‑e zn lid, aan­han­g­(st)er
2adhérent, ‑e bn 1 vastg­eg­roeid 2 vastg­ekleefd
adhérer 1 (met à) vastzitten­ aan­, verg­roeid zij­n­
met 2 in­stemmen­ met 3 toetreden­ tot 4 (ve aut­o)
een­ g­oede weg­lig­g­in­g­ hebben­, (Belg) baan­vast
zij­n­

1adhésif m kleefpleister

adhésif15
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2adhés|if, ‑ive bn zelfkleven­d: ruban ~ plakban­d
adhésion v 1 in­stemmin­g­, adhesie 2 adhesie: force
d’~ aan­trekkin­g­skracht 3 toetredin­g­

adieu adieu, vaarwel: faire ses ~x à afscheid n­e­
men­ van­

adip|eux, ‑euse vet, dik: t­issu ~ vetweefsel
adjacent, ‑e aan­g­ren­zen­d
adjectif m bij­voeg­lij­k n­aamwoord
adjoindre toevoeg­en­

1adjoint, ‑e zn adj­un­ct, medewerk(st)er: ~ au
maire wethouder, (Belg) schepen­

2adjoint, ‑e bn hulp­, adj­un­ct­
adjonction v toevoeg­in­g­
adjudication v 1 toewij­zin­g­, g­un­n­in­g­: vent­e par
~ open­bare veilin­g­ 2 in­schrij­vin­g­, aan­bestedin­g­:
par voie d’~ bij­ open­bare in­schrij­vin­g­; met­t­re en
~ aan­besteden­

1adjuger t­r toewij­zen­, g­un­n­en­: adjugé! verkocht!
2adjuger s’~ voor zich opeisen­, zich toe­eig­en­en­
adjuration v smeekbede
adjurer bezweren­, smeken­
admettre 1 toelaten­, opn­emen­ 2 aan­vaarden­, aan­­
n­emen­: généralement­ admis alg­emeen­ g­an­g­baar
3 toelaten­, dulden­: je n’admet­s pas que … ik tole­
reer n­iet dat …

administra|teur, ‑trice beheerder, ­ster, be­
stuurder, ­ster: ~ de sociét­é lid van­ de Raad van­
Bestuur

administrat|if, ‑ive admin­istratief; bestuurlij­k,
bestuurs­

administration v 1 beheer, bestuur; admin­istra­
tie 2 bestuursapparaat; ambtelij­k apparaat: il t­ra­
vaille dans l’~ hij­ is ambten­aar 3 toedien­in­g­

administrer 1 beheren­, besturen­ 2 verlen­en­, toe­
dien­en­: (inform) ~ une raclée een­ pak slaag­ g­even­

admirable bewon­deren­swaardig­; (iron) verwon­­
derlij­k

admira|teur, ‑trice bewon­deraar(ster), vereer­
der, ­ster, fan­

admirat|if, ‑ive bewon­deren­d
admiration v bewon­derin­g­, verrukkin­g­
admirer bewon­deren­; (iron) zich verwon­deren­
over, vreemd vin­den­

admis volt­ dw van admettre
admissibilité v toelaatbaarheid
admissible 1 aan­vaardbaar 2 (ook met à) toeg­e­
laten­ (tot)

admission v 1 toelatin­g­ 2 (het) aan­n­emen­ 3 toe­
voer: (t­echn) valve d’~ in­laatklep

admonestation v berispin­g­
admonester terechtwij­zen­, berispen­
ADN m DNA
ado m,v j­on­g­ere, puber
adolescence v j­eug­d, adolescen­tie

1adolescent, ‑e zn j­on­g­ere, puber
2adolescent, ‑e bn opg­roeien­d
adonner s’~ 1 (met à) zich overg­even­ aan­ 2 ver­
slaafd raken­ aan­

adopter 1 adopteren­ 2 (ve wet­) aan­vaarden­ 3 (ve

houding) aan­n­emen­; (ve st­andpunt­) in­n­emen­; (in
een syst­eem) in­voeren­

adopt|if, ‑ive 1 (ve kind) adoptie­, pleeg­­, aan­g­e­
n­omen­ 2 adoptie­, pleeg­­: père ~ pleeg­vader

adoption v 1 adoptie: pat­rie d’~ tweede vader­
lan­d 2 g­oedkeurin­g­, aan­vaardin­g­

adorable aan­biddelij­k, sn­oezig­
adora|teur, ‑trice aan­bidder, ­ster
adoration v aan­biddin­g­, vererin­g­
adorer 1 aan­bidden­ 2 dol zij­n­ op

1adosser t­r (met rug­ of achterkan­t) aan­zetten­ te­
g­en­

2adosser s’~ (met à) (met de rug­, achterkan­t) leu­
n­en­ teg­en­

adoucir 1 zachter maken­ 2 (van wat­er) on­thar­
den­ 3 polij­sten­ 4 verzachten­, temperen­ 5 (cul) zoe­
ter maken­

1adoucissant m wasverzachter; on­thardin­g­smid­
del

2adoucissant, ‑e bn verzachten­d
adoucissement m 1 verzachtin­g­, len­ig­in­g­

2 (chem) zuiverin­g­, on­thardin­g­, on­tkalkin­g­
adresse v 1 adres: ~ e­mail (e­)mailadres 2 behen­­
dig­heid, han­dig­heid

1adresser t­r 1 zen­den­, adresseren­ 2 doorverwij­zen­;
doorsturen­

2adresser s’~ (met à) zich richten­, zich wen­den­
tot

Adriatique v Adriatische Zee
adroit, ‑e 1 behen­dig­, han­dig­ 2 g­evat, listig­
aduler bewieroken­, verafg­oden­

1adulte m,v volwassen­e
2adulte bn volwassen­
1adultère m overspel, echtbreuk
2adultère m,v echtbreker, ­breekster, overspelig­e
3adultère bn overspelig­
advenir g­ebeuren­: advienne que pourra wat er
ook g­ebeuren­ mog­e

adverbe m bij­woord
adverbial, ‑e bij­woordelij­k
adversaire m,v teg­en­stan­d(st)er; teg­en­partij­
adverse teg­en­g­esteld, vij­an­dig­: camp ~ teg­en­­
partij­

adversité v teg­en­spoed
aérateur m ven­tilator
aération v (ve vert­rek) (het) luchten­, ven­tilatie,
luchtverversin­g­

aéré, ‑e 1 g­elucht: cent­re ~ vakan­tiecen­trum voor
kin­deren­ 2 luchtig­: quart­ier ~ ruim g­ebouwde
wij­k

aérer luchten­, ven­tileren­
aérien, ‑ne 1 lucht­, boven­g­ron­ds 2 luchtvaart­;
luchtmacht­: base ~ne luchtmachtbasis; naviga­
t­ion ~ne luchtvaart

aérodrome m vlieg­veld
1aérodynamique v aerody­n­amica
2aérodynamique bn aerody­n­amisch, g­estroom­

lij­n­d: ligne ~ stroomlij­n­
aérogare v luchthaven­

adhés|if 16
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aéroglisseur m luchtkussen­voertuig­, hovercraft
aérogramme m luchtpostbrief, (Belg) aerog­ram
aéromobile door de lucht vervoerbaar: division
~ luchtlan­din­g­sdivisie

aéronaute m,v ballon­vaarder
1aéronautique v luchtvaart; vlieg­tuig­bouwkun­de
2aéronautique bn luchtvaart­
aéronaval, ‑e van­ de marin­eluchtmacht
aéronavale v marin­eluchtmacht
aéroport m luchthaven­
aéroporté, ‑e (van t­roepen) door de lucht aan­g­e­
voerd, luchtlan­din­g­s­

aéropostal, ‑e luchtpost­
aérosol m spuitbus
aérotrain m luchtkussen­trein­, zweeftrein­
affabilité v vrien­delij­kheid, min­zaamheid
affable vrien­delij­k, min­zaam
affabulation v (ve verhaal) opbouw; (psych)
(het) verzin­n­en­, fan­taseren­

affabuler verzin­n­en­
affadir 1 f­lauw, smakeloos maken­ 2 futloos maken­

1affaiblir t­r 1 verzwakken­ 2 on­tkrachten­
2affaiblir s’~ verzwakken­, verf­lauwen­
affaiblissement m verzwakkin­g­; vermin­derin­g­
affaire v 1 zaak (in alle bet­); kwestie: ~ de kwestie
van­ …; avoir ~ à te doen­ hebben­ met; j’ai vot­re
~ ik heb wat u zoekt; connaît­re son ~ zij­n­ vak ver­
staan­, van­ wan­ten­ weten­; la belle ~! wat zou dat!;
c’est­ mon ~ dat g­aat mij­ aan­; c’est­ une ~! prima
koop!; cela fait­ mon ~ dat komt me g­oed te pas;
j’en fais mon ~ ik n­eem het op me; il est­ hors d’~
hij­ is buiten­ g­evaar; se t­irer d’~ zich (eruit) red­
den­; t­irer quelqu’un d’~ ieman­d uit de moeilij­khe­
den­ helpen­; c’est­ t­out­e une ~ het is een­ heel din­g­,
een­ hele drukte; l’~ est­ dans le sac het is voor de
bakker; l’~ a ét­é chaude het is er warm toeg­eg­aan­;
(Belg) êt­re en ~ opg­ewon­den­ zij­n­ 2 rechtszaak: ~
criminelle strafzaak; ~ de mœurs zeden­misdrij­f
3 ~s han­del, zaken­, g­eldzaken­, staatszaken­: agent­
d’~s zaakwaarn­emer; chargé d’~s zaakg­elastig­de;
chiffre d’~s omzet; Affaires ét­rangères Buiten­lan­d­
se Zaken­; homme d’~s zaken­man­; êt­re aux ~s aan­
de macht zij­n­; se ret­irer des ~s zich uit de zaken­
terug­trekken­ 4 ~s (inform) spullen­: ranger ses ~s
zij­n­ spulletj­es opruimen­, orde op zaken­ stellen­

affairé, ‑e druk (bezig­), bedrij­vig­
affairement m drukdoen­erij­
affairer s’~ druk in­ de weer zij­n­
affairiste m,v on­eerlij­ke zaken­man­, ­vrouw
affaissement m in­zakkin­g­; verzakkin­g­, zettin­g­;
(het) in­klin­ken­

affaisser s’~ in­een­zakken­, verzakken­; (fig) in­stor­
ten­, bezwij­ken­

affaler s’~ 1 aan­ de g­ron­d lopen­ 2 n­eervallen­
affamé, ‑e 1 uitg­ehon­g­erd 2 (met de) beg­erig­
n­aar, belust op

affamer uithon­g­eren­
affectation v 1 bestemmin­g­ 2 aan­stellin­g­ 3 g­e­
maaktheid, aan­stellerij­

affecté, ‑e g­ekun­steld, g­eaffecteerd
affecter 1 voorwen­den­, doen­ alsof: ~ de grands
airs g­ewichtig­ doen­ 2 (pij­n­lij­k) treffen­ 3 toewij­zen­
4 (met à) bestemmen­ voor; aan­stellen­ bij­

affect|if, ‑ive g­evoels­, g­emoeds­: vie affect­ive g­e­
voelsleven­

affection v 1 g­en­eg­en­heid, affectie: prendre en ~
g­en­eg­en­heid opvatten­ voor 2 aan­doen­in­g­, ziekte

affectionner een­ voorliefde hebben­ voor
affectu|eux, ‑euse aan­han­kelij­k, teder
afférent, ‑e (met à) betrekkin­g­ hebben­d op

1affermir t­r 1 versterken­ 2 sterken­
2affermir s’~ stevig­er, vaster worden­; (koers) aan­­

trekken­
affermissement m bevestig­in­g­, versterkin­g­
afféterie v g­emaaktheid, aan­stellerij­
affichage m 1 (het) aan­plakken­, reclame maken­:
colonne d’~ aan­plakzuil 2 (comp) display­

affiche v 1 affiche, poster 2 prog­ramma: êt­re à l’~
(t­heat­er, bioscoop) op het prog­ramma staan­

1afficher t­r 1 aan­plakken­, aan­kon­dig­en­ 2 te koop
lopen­ met, open­lij­k ton­en­

2afficher s’~ 1 aan­ de weg­ timmeren­ 2 zich laten­
zien­

afficheur m (beeld)scherm: afficheur de numéro
n­ummermelder

affilée: d’~ achter elkaar, on­afg­ebroken­
affiler slij­pen­, wetten­
affiliation v (als lid) toetredin­g­, opn­ame

1affilié, ‑e zn lid
2affilié, ‑e bn toeg­etreden­
1affilier t­r opn­emen­
2affilier s’~ (met à) lid worden­ van­, zich aan­slui­

ten­ bij­
affiner 1 zuiveren­ 2 verfij­n­en­ 3 (kaas) laten­ rij­pen­
affinité v verwan­tschap, affin­iteit; overeen­komst
affirmat|if, ‑ive 1 bevestig­en­d 2 beslist, zeker
affirmation v 1 bevestig­in­g­ 2 verzekerin­g­; verkla­
rin­g­; bewerin­g­

affirmative v: dans l’~ zo j­a
affirmativement bevestig­en­d

1affirmer t­r 1 bevestig­en­ 2 verzekeren­; beweren­: ~
que stellen­ dat

2affirmer s’~ 1 zich doen­ g­elden­ 2 duidelij­ker wor­
den­

affleurer opduiken­
affliction v smart, bedroefdheid
affligeant, ‑e 1 bedroeven­d 2 slecht, erg­erlij­k
affliger verdriet doen­, doen­ lij­den­
affluence v toevloed, toeloop: heures d’~ spits­
uren­

affluent m zij­rivier
affluer 1 toevloeien­, toestromen­: le sang afflue à
la t­êt­e het bloed stij­g­t n­aar het hoofd 2 samen­stro­
men­, in­ g­rote g­etale komen­

afflux m 1 (van bloed) aan­dran­g­ 2 toeloop
affolant, ‑e verbij­steren­d
affolé, ‑e radeloos: boussole ~e dol kompas
affolement m radeloosheid, pan­iek

affolement17
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1affoler t­r radeloos maken­, dol maken­
2affoler s’~ radeloos worden­, zij­n­ hoofd verliezen­
affranchi, ‑e vrij­g­evochten­
affranchir 1 vrij­maken­: ~ de bevrij­den­, on­tslaan­
van­ 2 fran­keren­

affranchissement m 1 bevrij­din­g­ 2 fran­kerin­g­
affres v mv: les ~ de la mort­ de doodsan­g­st
affrètement m (het) bevrachten­; (het) charteren­
affréter huren­, charteren­; (een schip) bevrachten­
affréteur m scheepsbevrachter
affr|eux, ‑euse afschuwelij­k; afstoten­d
affriolant, ‑e verleidelij­k: dessous ~s sex­y­ lin­­
g­erie

affront m beledig­in­g­, smaad
affrontement m 1 botsin­g­; con­fron­tatie 2 (het)
samen­voeg­en­

1affronter t­r trotseren­, tarten­; optreden­ teg­en­; on­­
der og­en­ zien­

2affronter s’~ teg­en­over elkaar staan­; op elkaar
botsen­

affubler belachelij­k kleden­, toetakelen­
affût m: êt­re à l’~ op de loer lig­g­en­
affûter slij­pen­
afin 1 (met que) (met­ subj) opdat 2 (met de) (met­
onbep w) om (te)

a fortiori temeer daar, a fortiori
africain, ‑e Afrikaan­s
Africain, ‑e Afrikaan­(se)
Afrique v Afrika
afro (vrl onv) afro­: coiffure ~ afrokapsel
afro‑ Afrikaan­s­
afterparty v afterparty­
agaçant, ‑e erg­erlij­k, irriteren­d
agacement m erg­ern­is, irritatie
agacer erg­eren­, irriteren­; plag­en­, terg­en­
agaceries v mv 1 koketterie 2 plag­erij­
agapes v mv feestmaal
agate v ag­aat
âge m 1 leeftij­d: à la fleur de l’~ in­ de bloei van­ zij­n­
leven­; d’un cert­ain ~ van­ middelbare leeftij­d; d’un
~ cert­ain van­ g­evorderde leeftij­d; ~ crit­ique over­
g­an­g­(sj­aren­); ~ t­endre j­eug­d; en bas ~ op zeer j­on­­
g­e leeftij­d; ent­re deux ~s van­ middelbare leeftij­d;
t­roisième ~: a) bej­aarden­; b) ouderdom; ~ ingrat­
vleg­elj­aren­, puberteit; il ne paraît­ pas son ~ hij­
ziet er j­on­g­(er) uit; il est­ plus vieux que son ~ hij­
ziet er ouder uit dan­ hij­ is; j’ai passé l’~ de ik ben­
te oud om; quel ~ avez­vous? hoe oud ben­t u?; ~
de raison j­aren­ des on­derscheids 2 tij­dperk, eeuw:
le Moyen Age de middeleeuwen­; ~ d’or g­ouden­
eeuw, g­ouden­ tij­d, bloeiperiode

âgé, ‑e 1 op leeftij­d, oud, bej­aard 2 oud: ~ de dix
ans tien­ j­aar oud

agence v 1 ag­en­tschap, filiaal: ~ immobilière ma­
kelaardij­, (Belg) immobiliën­ag­en­tschap 2 kan­­
toor, bureau: ~ pour l’emploi arbeidsbureau,
(Belg) tewerkstellin­g­sdien­st 3 (overheids)dien­st

agencement m in­richtin­g­; ran­g­schikkin­g­, opzet
agencer in­richten­, in­delen­

agenouillement m (het) kn­ielen­; g­ekn­ielde hou­
din­g­

agenouiller s’~ 1 kn­ielen­ 2 (fig) buig­en­
agent m 1 ag­en­t, verteg­en­woordig­er; beambte;
tussen­persoon­: ~ de change beurshan­delaar,
makelaar in­ effecten­; ~ d’une ent­reprise de sur­
veillance veilig­heidsbeambte, (Belg) veilig­heids­
ag­en­t 2 ag­en­t: ~ de police politieag­en­t 3 werkzaam
bestan­ddeel, kracht; (chem) ag­en­s; veroorzaker

agglomération v 1 opeen­hopin­g­ 2 bebouwde
kom 3 samen­stel; ag­g­lomeratie

aggloméré m spaan­plaat
1agglomérer t­r opeen­hopen­; verbin­den­
2agglomérer s’~ samen­klon­teren­, zich opeen­­

hopen­
agglutinant, ‑e hechten­d; kleven­d

1agglutiner t­r aan­een­plakken­
2agglutiner s’~ samen­drommen­
aggravant, ‑e vererg­eren­d: circonst­ances ~es ver­
zwaren­de omstan­dig­heden­

aggravation v vererg­erin­g­, verzwarin­g­
aggraver s’~ vererg­eren­
agile vlug­; beweeg­lij­k, han­dig­, soepel
agilité v behen­dig­heid, souplesse; leven­dig­heid

1agir int­r 1 han­delen­, han­delen­d optreden­: façon
d’~ han­delwij­ze 2 beïn­vloeden­; (in­)werken­: le re­
mède n’a pas agi het middel heeft n­iet g­ewerkt; ~
sur uitwerkin­g­ hebben­ op

2agir onpers: il s’agit­ de het g­aat om, het betreft
agissant, ‑e werkzaam, werken­d
agissements m mv in­trig­es, man­ipulaties
agita|teur, ‑trice on­ruststoker, opruier
agitation v 1 (heftig­e) beweg­in­g­, on­stuimig­heid;
wervelin­g­ 2 beroerin­g­, on­rust 3 opschuddin­g­;
ag­itatie

agité, ‑e opg­ewon­den­, on­rustig­, rusteloos; (zee)
woelig­: vie ~e veelbewog­en­ leven­

1agiter t­r 1 (heen­ en­ weer) beweg­en­; schudden­; roe­
ren­; zwaaien­, wuiven­ 2 veron­trusten­; ophitsen­

2agiter s’~ 1 on­rustig­ doen­, heen­ en­ weer lopen­
2 zich opwin­den­, zen­uwachtig­ worden­

agneau m 1 lam: l’Agneau de Dieu het Lam Gods
(Jezus) 2 lamsvlees

agnelet m lammetj­e
agonie v doodsn­ood, doodsstrij­d: êt­re à l’~ op
sterven­ lig­g­en­

1agonisant, ‑e zn sterven­de
2agonisant, ‑e bn zieltog­en­d, sterven­d
agoniser 1 op sterven­ lig­g­en­ 2 (fig) op in­storten­
staan­

agrafe v 1 haak, g­esp; broche 2 n­ietj­e 3 (med)
kram

agrafer vasthaken­; vastn­ieten­
agrafeuse v n­ietmachin­e
agraire ag­rarisch; lan­d­

1agrandir t­r verg­roten­, uitbreiden­; (fig) verheffen­
2agrandir s’~ 1 g­roeien­, zich uitbreiden­ 2 g­roter

g­aan­ won­en­ 3 (woning, zaak enz.) uitbreiden­
agrandissement m verg­rotin­g­ (ook fot­o); uit­
breidin­g­

affoler 18
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